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Jesus is the Way, the Truth, and the Life 
耶穌是道路，真理，⽣命 

 
1. John 約翰福⾳ 14:6 

6 Jesus said to him, “I am the way, the truth, and the life. No one comes to the Father except 
through Me. 
6 耶 穌 說 我 就 是 道 路 、 真 理 、 ⽣ 命 ； 若 不 藉 著 我 ， 沒 有 ⼈ 能 到 ⽗ 那 裡 去 。 
6 耶 稣 说 我 就 是 道 路 、 真 理 、 ⽣ 命 ； 若 不 藉 着 我 ， 没 有 ⼈ 能 到 ⽗ 那 ⾥ 去 。 
 

2. Proverbs 箴⾔ 14:12 
12 There is a way that seems right to a man, But its end is the way of death. 
12 有 ⼀ 條 路 ， ⼈ 以 為 正 ， ⾄ 終 成 為 死 亡 之 路 。 
12 有 ⼀ 条 路 ， ⼈ 以 为 正 ， ⾄ 终 成 为 死 亡 之 路 。 

 
3. Romans 羅⾺書 3:23 

23 for all have sinned and fall short of the glory of God, 
23 因 為 世 ⼈ 都 犯 了 罪 ， 虧 缺 了 神 的 榮 耀 ； 
23 因 为 世 ⼈ 都 犯 了 罪 ， 亏 缺 了 神 的 荣 耀 ； 
 

4. Psalm 詩篇 50:10-12 
10 For every beast of the forest is Mine, and the cattle on a thousand hills. 11 I know all the birds 
of the mountains, and the wild beasts of the field are Mine. 12 “If I were hungry, I would not tell 
you; for the world is Mine, and all its fullness. 

10 因 為 ， 樹 林 中 的 百 獸 是 我 的 ， 千 ⼭ 上 的 牲 畜 也 是 我 的 。11 ⼭ 中 的 ⾶ ⿃ ， 

我 都 知 道 ； 野 地 的 ⾛ 獸 也 都 屬 我 。12 我 若 是 飢 餓 ， 我 不 ⽤ 告 訴 你 ， 因 為 

世 界 和 其 中 所 充 滿 的 都 是 我 的 。 

10 因 为 ， 树 林 中 的 百 兽 是 我 的 ， 千 ⼭ 上 的 牲 畜 也 是 我 的 。11 ⼭ 中 的 飞 鸟 ， 

我 都 知 道 ； 野 地 的 ⾛ 兽 也 都 属 我 。12 我 若 是 饥 饿 ， 我 不 ⽤ 告 诉 你 ， 因 为 

世 界 和 其 中 所 充 满 的 都 是 我 的 。 
 

5. Romans 羅⾺書 3:10  
10 As it is written: “There is none righteous, no, not one; 
10 就 如 經 上 所 記 ： 沒 有 義 ⼈ ， 連 ⼀ 個 也 沒 有 。 
10 就 如 经 上 所 记 ： 没 有 义 ⼈ ， 连 ⼀ 个 也 没 有 。 
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6. 1 Timothy 提摩太前書·1:15a 
15 This is a faithful saying and worthy of all acceptance, that Christ Jesus came into the world to 
save sinners... 
15 基 督 耶 穌 降 世 ， 為 要 拯 救 罪 ⼈ 。 這 話 是 可 信 的 ， 是 ⼗ 分 可 佩 服 的 。 
15 基 督 耶 稣 降 世 ， 为 要 拯 救 罪 ⼈ 。 这 话 是 可 信 的 ， 是 ⼗ 分 可 佩 服 的 。 

7. John 約翰福⾳ 3:16-18 
16 For God so loved the world that He gave His only begotten Son, that whoever believes in Him 
should not perish but have everlasting life. 17 For God did not send His Son into the world to 
condemn the world, but that the world through Him might be saved. 
18 “He who believes in Him is not condemned; but he who does not believe is condemned 
already, because he has not believed in the name of the only begotten Son of God. 
16 「 神 愛 世 ⼈ ， 甚 ⾄ 將 他 的 獨 ⽣ ⼦ 賜 給 他 們 ， 叫 ⼀ 切 信 他 的 ， 不 ⾄ 滅 

亡 ， 反 得 永 ⽣ 。17 因 為 神 差 他 的 兒 ⼦ 降 世 ， 不 是 要 定 世 ⼈ 的 罪 ， 乃 是 要 

叫 世 ⼈ 因 他 得 救 。18 信 他 的 ⼈ ， 不 被 定 罪 ； 不 信 的 ⼈ ， 罪 已 經 定 了 ， 因 

為 他 不 信 神 獨 ⽣ ⼦ 的 名 。 

16 「 神 爱 世 ⼈ ， 甚 ⾄ 将 他 的 独 ⽣ ⼦ 赐 给 他 们 ， 叫 ⼀ 切 信 他 的 ， 不 ⾄ 灭 

亡 ， 反 得 永 ⽣ 。17 因 为 神 差 他 的 ⼉ ⼦ 降 世 ， 不 是 要 定 世 ⼈ 的 罪， 乃 是 要 叫 

世 ⼈ 因 他 得 救 。18 信 他 的 ⼈ ， 不 被 定 罪 ； 不 信 的 ⼈ ， 罪 已 经 定 了 ， 因 为 

他 不 信 神 独 ⽣ ⼦ 的 名 。 

8. Romans 羅⾺書 5:10a 
10 For if when we were enemies we were reconciled to God through the death of His Son,  
10 因 為 我 們 作 仇 敵 的 時 候 ， 且 藉 著 神 兒 ⼦ 的 死 ， 得 與 神 和 好 ； 
10 因 为 我 们 作 仇 敌 的 时 候 ， 且 藉 着 神 ⼉ ⼦ 的 死 ， 得 与 神 和 好 ； 

9. Romans 羅⾺書 5:10b 
10  …having been reconciled, we shall be saved by His life. 
10。。。。。。既 已 和 好 ， 就 更 要 因 他 的 ⽣ 得 救 了 。 
10。。。。。。既 已 和 好 ， 就 更 要 因 他 的 ⽣ 得 救 了 。 

10. 1 John 5:12 
12 He who has the Son has life; he who does not have the Son of God does not have life. 
12 ⼈ 有 了 神 的 兒 ⼦ 就 有 ⽣ 命 ， 沒 有 神 的 兒 ⼦ 就 沒 有 ⽣ 命 。 
12 ⼈ 有 了 神 的 ⼉ ⼦ 就 有 ⽣ 命 ， 没 有 神 的 ⼉ ⼦ 就 没 有 ⽣ 命 。 


